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Petani Community Development Plan Summary

1.	 Lahi e maumau ngoue (Increase damages to agricultural) 
product) / Si’isi’i mo ma’u ngata’a e pulopula hiapo 
(Lack of mulberry tree seedlings) / ‘Ikai ha me’angāue 
fakangoue / Lahi e maumau ngoue he fakataka 
monumanu (Lack of farming tools / increase livestock 
damaged on crops) / ‘Ikai ha naunau ‘ā ki he ngoue ki 
‘uta (Lack of agricultural fence)

2.	 Lahi e vaoa ngaahi ‘api li’aki he kolo (Neglected abandon 
homes) / / Maumau’i he fakataka monumanu e kolo mo 
‘uli’i e kolo (Roaming livestock causing damaged in the 
community and pollute the environment) / 

3.	 ‘Uli mo pelepela e vai pamu (Dirty and unclean of the 
district water supply)

4.	 Toka’anga vai loto kolo mo e ‘api lautohi (Low area fill 
with water pool in the community and school area)

5.	 Nofo kei si’i mei he ako mo e lahi ta’ema’u ngāue 
(Increase school dropout and uemployment)

6.	 ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports equipment)

7.	 Tokakovi hala loto kolo / Hala ngoue mo e hala ‘api 
lautohi (Poor road access in the community / tax 
allotment / school)

Petani Women’s Group
Women’s Group 1			   Women’s Group 2			 

Women Group Priority Problems 2019 Women Group Priority Problems Identified 2024

1. Lahi maumau ngoue he lahi fakataka fanga monumanu / ‘Ikai ha misini 
palau (Too much damage to plantation due to livestock roaming free)

1. Lahi e maumau ngoue he lahi fakataka monumanu / ‘Ikai ha misini 
palau / Kovi e hala ki ‘uta (Increase damages to plantation) 

2. Si’i toileti pālangi (Lack of modern bathrooms) 2. ‘Uli mo pelepela e vai pamu (Dirty and unclean of the district water 
supply) 

3. Si’i tānaki’anga vai mo sima/’uli, kovi, pelepela vai pamu/vai inu (Lack of 
water tanks/polluted and unclean water tanks for drinking water)

3. Si’isi’i mo ma’u ngata’a e pulopula hiapo (Lack of mulberry tree seed-
lings)

4. Tokakovi hala ngoue/’uta, hala loto kolo mo e hala ki he ‘apiako lautohi 
(Poor road construction on roads to plantations, inside road and road to the 
Primary School)

4. Lahi e vaoa ngaahi ‘api li’aki he kolo (Neglected abandon homes) 

5. ‘Ikai ha naunau ako (komipiuta) mo e loki fakakomipiuta (Lack of school 
materials (computer equipments) and computer centre)

Petani Women Problems Priorities Matrix
Women’s Group 3		  Score Rank

Priority Problems 2024 1 2 3 4

1. Lahi e maumau ngoue he lahi fakataka monumanu / ‘Ikai ha misini palau / Kovi e hala ki ‘uta (Increase 
damages to plantation) 1 1 1 3 1st

2. ‘Uli mo pelepela e vai pamu (Dirty and unclean of the district water supply) 2 2 2 2nd

3. Si’isi’i mo ma’u ngata’a e pulopula hiapo (Lack of mulberry tree seedlings) 4 0 4th

4. Lahi e vaoa ngaahi ‘api li’aki he kolo (Neglected abandon homes) 1 3rd
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Petani Women Group Listed in order of Priority
Working Group 4		

List of Problems already Prioritise

Lahi e maumau ngoue he lahi fakataka monumanu / ‘Ikai ha misini palau / Kovi e hala ki ‘uta (Increase damages to agricultural product)

‘Uli mo pelepela e vai pamu (Dirty and unclean of the district water supply)

Lahi e vaoa ngaahi ‘api li’aki he kolo (Neglected abandon homes)

Si’isi’i mo ma’u ngata’a e pulopula hiapo (Lack of mulberry tree seedlings)

Petani Women Group Development Plan

Women’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. Lahi maumau 
e ngoue (faka-
taka monumanu 
/ ‘ikai ha misini 
palau/ kovi hala 
ki ‘uta (Crop 
Damages/
Roaming Live-
stock/ Absence 
of tractor/Poor 
Road access to 
tax allotment 
plots) 

‘Ikai tuku ‘aa 
e fanga puaka 
(Missing fencing 
of pigs) 

Tupu tokolahi 
e fanga puaka 
(Increase number 
of pigs) 
	
‘Uha lahi (Heavy 
rainfall) 
	
Mamafa e palau 
(High price of 
tractor)  

Kovi e ola ‘e ma’u 
mei he ngoue 
(Low crop yield) 

Si’i 
fakame’atokoni 
(Shortage of 
food product for 
families)  
	
Maumau e vave 
ngaahi me’alele 
he hala (Dam-
aged to vehicles) 
	
‘Ikai fie ngoue 
‘a e kakai (Dis-
courage farming 
practice) 

Fana e fanga puaka 
(Eliminate roaming 
pigs) 

Kole tokoni tanu 
hala (Request 
support on road 
constructions)

Kole tokoni palau 
(Requesting sup-
port of provision 
community tractor) 

Ngaahi ‘ā puaka 
ke fakahu kiai e 
puaka (Building pig 
fences)

Tokosi’i e fanga 
puaka vao (Minimal 
number if wild pigs) 

Hala lelei ki ‘uta 
(Quality Road 
access to tax allot-
ment plots) 

Ma’u e palau (Oper-
ated tractor) 

Ma’u e me’afana e 
fana ‘aki e manu 
fakataka (Used 
guns to misplace 
roaming livestocks) 

Si’isi’ e maumau e 
ngoue (Less crop 
damage) 
	
Tolonga ange 
ngaahi me’alele 
(Vehicle sus-
tained)  

Lahi ange ngoue 
(High crop culti-
vation)
	
Fiefia e famili he 
kai puaka pahia 
(Food consump-
tion from slaugh-
ter roaming 
livestock) 

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)
	
Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

Putu (Funerals) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry)

Fakafofonga Falealea 
(Parliament Represen-
tative)

MOI (Ministry of Insfra-
structure) 

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

Kakai ‘o e kolo (People 
of the community) 

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer) 

2. ‘Uli pea pele-
pela e vai pamu 
(Contaminated 
underground 
water)  

‘Uha lahi (Heavy 
rain) 

Tā e ‘ulu ‘akau 
he matavai (De-
forestation trees 
near the water 
stream)  

Tuai e ngaue 
e Poate vai ki 
hono solova e 
palopalema ni 
(‘Eua water board 
take longer time 
to fix the water 
problem) 

Si’i e pa’anga ke 
fakahoko’aki e 
ngaue (Lack of 
funds to finance 
work)

‘Uli ange vai 
pamu (Contam-
inated water 
pump machine) 
	
‘Ikai mo’ui lelei e 
famili (Poor com-
munity health) 
	
Faingata’a ange 
e ngaue faka’aho 
e kakai e kolo 
(Inconvenient for 
the community 
to do daily activi-
ties)

Kole tokoni fale’i 
mei ha tokotaha 
taukei he vai 
(Request technical 
advice from water 
specialist)

To fetongi e ‘akau 
(Reforestation)

Kole tokoni naunau 
ma’ae Poate vai ke 
fakahoko e ngaue 
(Request support 
equipment for the 
Tonga water board 
to carry out work) 
	
Fakalahi e tangike 
tanaki’anga vai 
‘uha ke tu’u talifaki 
(Install more water 
tanks as a back 
up for the current 
water issue)

Ma’u e fale’i ke 
ngaue ki he vai 
(Received advice 
from expert on the 
water system) 

Lahi e ‘akau ‘oku tō 
(High reforestation 
rate) 

Ma’u e tokoni 
naunau (Received 
equipment for the 
Tonga Water Board)  

Ma’u e ‘ū tangike 
vai (Received water 
tanks)

Ma’a ange vai 
(Clean water) 

Mo’ui lelei ange 
kakai (Healthy 
people) 

Fiefia ange kakai 
e kolo (Happiness 
of the people) 

Feau fiema’u vai 
e famili tautefito 
ki he toulekele-
ka, faingata’aia 
mo e fanau 
(Sufficient water 
supply for fam-
ilies especially 
elderly, disability 
and children)

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)

Feliuliuaki ‘a 
e ‘ea (Climate 
Change) 

Poate Vai (Tonga 
Water Board) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry)

MOI (Ministry of Insfra-
structure)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer)  
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Women’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

3. Lahi e vaoa e 
ngaahi ‘api li’aki 
(Weedy unoccu-
pied houses) 

‘Ikai ke tauhi e 
‘api he ngaahi 
famili ‘oku tuku 
ai (Family not 
managing the 
town allotment)
	
Si’isi’i e misini 
kosi (Lack of 
lawn mower) 

Lahi e hiki kakai 
ki muli mo Tonga 
(Families migrat-
ing overseas or 
Tongatapu)

Fakapalakū e 
kolo (non-at-
tractive 
community 
environment) 
	
Hela’ia e kakai 
kehe he omai 
‘o kosi (Hard 
labour for the 
community) 

Kole tokoni me’an-
gāue ke tauhi ‘aki 
(Request support of 
maintenance equip-
ment) 

Kole tokoni pa’anga 
(Request support of 
finance) 

Ngoue’i e ngaahi ‘api 
li’aki (Cultivating 
empty house area) 

Ma’u e me’angāue 
(Maintenance 
equipment stored)  

Ma’u e pa’anga Ma’u 
e pa’anga (Fund 
received)

Ma’u e fu’u ngoue 
(Cultivated crops) 

Faka’ofo’ofa ange 
‘a e kolo (Beauty 
community envi-
ronment) 
	
Fiefia ange ‘a e 
kolo (Happiness 
of community’s 
people) 

Nofo valelei ange 
kakai ‘o e kolo 
(Peace and Kind 
amongst the 
people of the 
community) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)

Putu (Funerals)

Feliuliuaki ‘a 
e ‘ea (Climate 
Change) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry)

MOI (Ministry of Insfra-
structure)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

Falealea (Parliament) 

Kau muli (Overseas 
people) 

4. Si’i mo ma’u 
ngata’a e 
pulopula hiapo 
(Rarely cultivate 
of mulberry 
seedlings) 

Si’isi’i hono to 
e hiapo (Lesser 
amount of plant-
ing mulberry) 
	
Fakapikopiko ‘a 
e kakai (People’s 
laziness)  
	
Lahi e kau ‘alu 
toli ki muli (High 
rate of seasonal 
workers) 

Ma’ama’a ange 
la’i tutu mo 
e ngatu (Low 
price of tapa 
cloth) 
	
Tokosi’i ange 
kau koka’anga 
(Less tapa 
cloth maker) 
	
‘Ikai lava lelei 
fua e ngaahi 
kavenga ‘a 
e famili mo e 
kolo (Prevent 
overcome of 
family and 
community 
functions) 

Fokotu’u e toutu’u 
tutu (Create mulberry 
cluster farm group) 

Kole tokoni fale’i ki 
he hiapo (Request 
supportive advices) 

Fekumi ha pulopula 
ki he ngaahi kolo 
kaunga’api (Seek 
seedlings from other 
community)

Lahi ange hiapo ‘e 
ma’u (High produc-
tion of mulberry) 

Ma’u e fale’i ki he 
hiapo (Received 
good advice on 
farming mulberry 
seedlings)

Ma’u e pulopula mei 
he kolo kaunga’api 
(Received seedlings 
from other commu-
nities)

Ma’ama’a ange 
e totongi tutu 
(Cheap price of 
mulberry) 

Holo e totongi 
e ngatu (Cheap 
price of tapa 
cloth)

Ma’u e seniti ‘a e 
kau ngoue (Gen-
erated income for 
farmers) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)

Putu (Funerals)

Feliuliuaki ‘a 
e ‘ea (Climate 
Change) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry)

’Ofisa Kolo (Town 
Officer)  

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

Table Continued
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Petani Youth Group

Youth Group 1			   Youth Group 2			 

Youth Group Priority Problems 2019 Youth Group Priority Problems Identified 2024

1. Tokakovi hala ngoue/hala loto kolo mo e hala ‘api lautohi (Poor road 
construction to the plantation, inside community road and road to the 
Primary school)

1. Tokakovi hala loto kolo / Hala ngoue moe hala ‘api lautohi (Poor road 
access in the community / tax allotment / school)

2. ‘Uli mo vaoa e ‘api li’aki (Dirty and overgrown weed at abandoned prop-
erties)

2. ‘Uli mo vaoa ‘api li’aki (Unclean community environment and neglected 
abandon homes)

3. ‘Ikai ha me’angāue fakangoue mo e me’angāue ke tauhi’aki e kolo mo 
e ‘apiako / Lahi e maumau ngoue lahi hono fakataka e fanga monumanu 
(Lack of agriculture tools and cleaning equipments to use for the commu-
nity and the primary / (Too much damage to agriculture and plantation due 
to livestock roaming around)

3. ‘Ikai ha me’angāue fakangoue mo e me’angāue ke tauhi e kolo mo e 
‘apiako / Lahi e maumau ngoue he fakataka monumanu (Lack of farming 
tools / community maintenance equipment / livestock damages)

4. ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports equipments) 4. ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports gear’s)

5. Toka’anga vai loto kolo mo ‘api lautohi (GPS Ha’atu’a) (Poor water drain-
age system in the community and Primary)

5. Toka’anga vai loto kolo mo e ‘api lautohi (Low area fill with water pool 
in the community and school area)

6. Nofo kei si’i mei he ako mo e lahi ta’ema’u ngaue (Increase school 
dropout and uemployment)

Petani Youth Problems Priorities Matrix

Youth Group 3		  Score Rank

Priority Problems 2024 1 2 3 4 5 6

1. Tokakovi hala loto kolo / Hala ngoue moe hala ‘api lautohi (Poor road access in the community 
/ tax allotment / school) 1 3 1 5 6 2 5th

2. ‘Uli mo vaoa ‘api li’aki (Unclean community environment and neglected abandon homes) 3 4 5 6 0 6th

3. ‘Ikai ha me’angāue fakangoue mo e me’angāue ke tauhi e kolo mo e ‘apiako / Lahi e maumau 
ngoue he fakataka monumanu (Lack of farming tools / community maintenance equipment / 
livestock damages)

4 5 6 2 4th

4. ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports gear’s) 4 6 3 2nd

5. Toka’anga vai loto kolo mo e ‘api lautohi (Low area fill with water pool in the community and 
school area) 6 3 3rd

6. Nofo kei si’i mei he ako mo e lahi ta’ema’u ngaue (Increase school dropout and uemployment) 6 1st

Petani Youth Group Listed in order of Priority
Youth Group 4		

List of Problems already Prioritise

1. Nofo kei si’i mei he ako mo e lahi ta’ema’u ngaue (Increase school dropout and uemployment)

2. ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports gear’s)

3. Toka’anga vai loto kolo mo e ‘api lautohi (Low area fill with water pool in the community and school area)

4. ‘Ikai ha me’angāue fakangoue mo e me’angāue ke tauhi e kolo mo e ‘apiako / Lahi e maumau ngoue he fakataka monumanu (Lack of farming tools / 
community maintenance equipment / livestock damages)

5. Tokakovi hala loto kolo / Hala ngoue moe hala ‘api lautohi (Poor road access in the community / tax allotment / school)

6. ‘Uli mo vaoa ‘api li’aki (Unclean community environment and neglected abandon homes)
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Petani Youth Group Development Plan

Youth Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. Nofo kei si’i 
mei he ako mo 
e lahi ta’ema’u 
ngaue (Increase 
school dropout 
and uemploy-
ment)

Ifi tapaka kei si’i 
(Smoking habit at 
young age)
	
Ma’u kava 
malohi (Alcohol 
consumption at 
young age) 
	
Sosiale Fakamitia 
(Social media 
concerns) 

Si’i e ivi faka-
pa’anga ke hoko 
atu e ako (Lack 
of fund to fi-
nance education)

Lahi e fakakina 
he kolo (Criminal 
Activities in the 
community) 
	
Holo tu’unga 
faka’ekonomika 
e kolo (Minimize 
community econ-
omy level) 

‘Ikai ha kau 
mataotao kenau 
fakalele e kolo 
(Absence leader-
ship for communi-
ty operation) 

Kole tokoni sikolasipi 
(Scholarship appli-
cations) 

Fakamalohi’i lao ki 
he nofo kei si’i he 
ako (Empower school 
system policy) 

Feinga pa’anga (Com-
munity fundraised)

Matu’a ke tokanga 
makehe ki he ako 
e fanau (Parent to 
manage their children 
school progress)

Ma’u sikolasipi 
(Scholarships 
awarded)  

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Kau tangata taukei 
mo poto (Placed 
knowledgeable and 
skillful people)  

Poupoua he matu’a 
e ngaahi poloka-
lama ako e fanau 
(Parents participat-
ed in the children 
school activities)

Poto e to’utupu 
(Smart youth of 
the community) 
	
Si’isi’i e fakakina 
(Less criminal 
activities) 
	
Fakalakalaka e 
kolo (Community 
Development)  

‘Ikai ngaue 
fakataha e kolo 
(non-discipline 
community)  
	
Mahaki faka’auha 
(Disease epidem-
ic)

Potungaue Ako 
(Ministry of Edu-
cation) 

Kalapu Sikolasipi 
(Scholarship Club) 

MOI (Minisry of 
Infrastructure)
	
Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

AUS AID 
NZ AID  

2. ‘Ikai ha 
naunau sipoti 
(Empty stocks 
of sports kit) 

Si’i e ivi faka 
pa’anga (Lack of 
funding)  

‘Ikai ha tokoni 
naunau sipoti 
(Lack of assis-
tance on sport 
activities) 

‘Ikai ‘ilo e feitu’u 
ke fai ki ai e kole 
tokoni (Unidentify 
source of support 
for sports kit)  
	
‘Ikai ha ngaahi 
polokalama sipoti 
ma’ae to’utpu 
(Lack of sports 
activities for the 
youth)

Holo e taleniti e 
to’utupu ‘o e kolo 
(Decline in youth 
sports talents) 
	
‘Ikai mo’ui lelei 
e kakai ‘o e kolo 
(Poor community 
health)

Lahi e fakakina 
he kolo (Increase 
social issue and 
violence in the 
community)

Kole tokoni pa’anga 
(Finance support 
request) 

Kole tokoni naunau 
sipoti (Sports Kit 
request) 

Kole tokoni ke faka-
hoko ha ako ke ‘ilo 
e ngaahi kautaha ke 
fai kiai e kole tokoni 
(Trainings of Trainers 
for proposal projects) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Naunau Sipoti 
(Sports kit stock) 

Ngaahi kautaha 
tokoni (Donor’s 
support)  

‘Ikai ke sisino e 
to’utupu (Youth 
are not over 
weighting)) 

Mo’ui lelei ange 
kakai (Better 
Health of the 
people)

Fakalakala-
ka e taleniti 
sipoti e to’utupu 
(Improved youth 
sport talents)  

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

‘Ikai ngaue 
fakataha ‘a e 

kolo (non-disci-
pline community) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

MIA (Ministry of 
Internal Affair) 

Tonga Health 

TASA (Tonga Sports 
Association) 

FIFA (International 
Football Associ-
ation)  

3. Toka’anga 
vai e loto 
kolo mo e ‘api 
lautohi (Swampy 
schools and 
other town al-
lotment areas) 

‘Ikai ha fakatafe 
lelei (Poor water 
drainage) 
	
‘Uha lahi (Heavy 
rainfall) 
	
Te’eki ke tanu 
e ngaahi ‘api ke 
ma’olunga hake 
(Road repair not 
yet elevated in 
low area)
	
Tonounou faka-
pa’anga e kolo 
(Lack of funding)

Fakatupu 
mahamahaki 
(Poor community 
health)

‘Uli ‘a e ‘atakai 
(Polluted environ-
ment) 
	
Nofo’anga namu 
(Mosquito habits) 

Kole tokoni tanu mo 
teke e ngaahi ‘elia 
toka’anga vai (Re-
quest support of land 
construction towards 
swampy areas) 

Koniseti feinga pa’aga 
‘a e kolo (Community 
fundraised) 

Ngaue fakataha e 
kakai e kolo mo e 
Pule’anga ki he tanu 
e kolo (Community 
and Government work 
together to repair 
road)

Tokalelei ‘o ‘ikai 
ha toka’anga vai 
‘i he kolo (Secure 
community land 
from swampy) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Lava ha ngaue 
fakataha e kakai e 
kolo (Communities 
participated in 
community work)

Ma’a mo 
faka’ofo’ofa e 
kolo (Clean and 
Beauty communi-
ty environment) 

Mo’ui lelei e kakai 
‘o e kolo (Healthy 
people of the 
community)  
	
Faingofua ange 
fefononga’aki e 
kakai e kolo (Im-
prove community 
travel)
	
Fiefia e kakai e 
kolo (Community 
are happy and 
satisfied)

Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 
	
Feliuliuai e ‘ea 
(Climate change)

MOI (Minisry of 
Infrastructure)
	
Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

’Ofisi Kosilio 
(Council Committee 
Office) 

AUS AID
NZ AID
US AID  
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Table Continued

Youth Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

4. ‘Ikai ha 
me’angaue 
fakangoue/ 
me’angaue 
tauhi kolo/mau-
mau e ngoue he 
fakataka monu-
manu (Shortage 
of farming & 
community 
maintenance 
tools/ romaing 
livestocks dam-
aging crops)  

Si’i e ivi faka-
pa’anga (Lack of 
funding)  
	
Vaivai e lao ki 
he fakataka 
monumanu (Weak 
policy control 
for roaming 
livestocks) 
	
‘Ikai ‘ilo ha 
ngaahi tokoni ki 
he me’angāue 
fakangoue (Un-
identify source 
of support for 
farming tools)  

Holo tu’unga 
fakangoue (Low 
crop production) 
	
Holo tu’unga 
fakapa’anga 
(Poor generated 
income) 

Malava ke tō 
ha honge ‘i he 
kolo (Risk for 
community food 
insecurity) 

Kole tokoni me’an-
gāue fakangoue 
(Request support of 
farming tools) 

Kole tokoni pa’anga 
(Finance support 
request) 

Fakamalohi’i e lao ki 
he fakataka monuma-
nu (Strengthen policy 
control for roaming 
livestocks) 

Ma’u e me’angāue 
(Farming tools in 
stock) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

‘Ikai toe fai ha 
fakataka monumanu 
(Roaming livestock 
prevented)  

Fakalakalaka 
e ngoue ‘a e 
kolo (Imporve 
community crop 
production) 

Mahu e kolo 
(Community food 
security) 

Malu e ngoue 
(Crop Protection) 

‘Ikai ngāue faka-
taha ‘a e kolo 
(non-discipline 
community) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food 
and Forestry) 

MORDI (Main-
streaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust) 
	
Pule’anga (Govern-
ment of Tonga) 

JAPAN AID
US AID 

5. Toka kovi e 
hala ki ‘uta mo 
e hala pule’anga 
(Poor public and 
tax allotment 
road access) 

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall) 
	
Ngaahi misini 
mamafa (Heavy 
transport ma-
chines) 
	
Faka’uli ta’eto-
kanga (Poor 
driving skils) 

Si’i ivi faka-
pa’anga (Lack of 
funding)  

Faingata’a fe-
fononga’aki (Poor 
Road access) 
	
Maumau e ngaahi 
saliote misini 
(Break cause of 
vehicles) 

Hala loto ‘api (Pri-
vate properties 
interference) 

Kole tokoni tanu hala 
(Request support of 
road construction) 

Feinga pa’anga (Com-
munity fund raising)

Toe fakamalohi’i 
ange lao ki he lea 
oma (Driving policies 
control speed)

Tanu ke ma’olunga e 
hala (Increase Road 
elevation to avoid 
flooding) 

Ma’u tokoni tanu 
hala (Supported 
Road construction) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Lele hono tanu e 
hala (Road repair-
ment carried out)

Tokalelei e hala 
(Quality Road 
access) 
	
Si’isi’i ke hoko 
ha fakatamaki 
(Minimize traffic 
disasters) 

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

‘Ikai ngāue faka-
taha ‘a e kolo 
(non-discipline 
community) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

Potungaue ‘Atakai 
(Tonga Meteoro-
logical Service) 
	
Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

6. ‘Uli mo vaoa e 
ngaahi ‘api li’aki 
(Weedy unoccu-
pied houses) 

Lahi e hiki 
Tonga mo e 
ngaahi fonua muli 
(Migration to the 
mainland and 
overseas) 
	
Si’isi’i e me’an-
gāue tauhi kolo 
(Lack of commu-
nity maintenance 
tools) 
	
Fakapikopiko 
(Peoples lazi-
ness) 

‘Uli e ‘ātakai 
(Polluted environ-
ment) 
	
Fakatupu 
mahamahaki 
(Poor community 
health)
	
Palakū e kolo 
(Unkempt commu-
nity) 

Kole tokoni me’an-
gāue ke tauhi‘aki e 
kolo (Requesting sup-
port for community 
maintenance tools) 

Kole ha ngofua ke 
nofo ha taha he ‘api ‘o 
tauhi (Someone del-
egated to look after 
neglected homes) 

Kole ha komiti ngāue 
fakakolo (Create com-
munity maintenance 
committee) 

To ha ngoue ai ke 
tauhi’aki e ‘api 
(Planting crops for 
management of 
overgrown grass)

Ma’u e me’angāue 
(Maintenance tools 
in stock) 

Ma’u e ngofua ke 
tauhi e ‘api (House-
keeping permit) 

Komiti ngaue faka-
kolo (Installed com-
munity maintenance 
committee) 

Faka’ofo’ofa 
ange ‘a e kolo 
(Advanced clean 
community envi-
ronment) 

Mo’ui lelei e 
kakai ‘o e kolo 
(Improved com-
munity health)

Malu 
fakame’atokoni ai 
pe kolo (Improved 
food security

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

‘Ikai ngāue faka-
taha ‘a e kolo 
(non-discipline 
community) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

Potungaue ‘Atakai 
(Tonga Meteoro-
logical Service) 
	
Pule’anga (Govern-
ment of Tonga) 
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Petani Men’s Group

Men’s Group 1			   Men’s Group 2			 

Men’s Group Priority Problems 2019 Men’s Group Priority Problems Identified 2024

1. Tokakovi hala ngoue/hala loto kolo mo e hala ‘api lautohi (Poor road 
construction to the plantation, inside community road and road to the 
Primary school)

1. Si’isi’i me’angaue fakangoue / Fakama’a kolo (Misini kosi, Palau) (Lack 
of farming tools / community maintenance tools)

2. ‘Uli mo vaoa e ‘api li’aki (Dirty and overgrown weed at abandoned prop-
erties)

2. Si’isi’i e toileti palangi / Si’i loli sepitiki e fonua (Lack of household 
flush toilet / Lack of septic truck)

3. ‘Ikai ha me’angāue fakangoue mo e me’angāue ke tauhi’aki e kolo mo 
e ‘apiako / Lahi e maumau ngoue lahi hono fakataka e fanga monumanu 
(Lack of agriculture tools and cleaning equipments to use for the commu-
nity and the primary / (Too much damage to agriculture and plantation due 
to livestock roaming around)

3. ‘Ikai ha naunau ‘ā ki he ngoue ki ‘uta / Maumau’i fanga puaka e ngoue 
(Lack of agricultural fence / Pigs damaging the plantation crops)

4. ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports equipments) 4. Maumau’i he fakataka monumanu e kolo mo ‘uli’i e kolo (Roaming live-
stock causing damaged in the community and pollute the environment)

5. Toka’anga vai loto kolo mo ‘api lautohi (GPS Ha’atu’a) (Poor water drain-
age system in the community and Primary)

Petani Men’s Problems Priorities Matrix

Men’s Group 3		  Score Rank

Priority Problems 2024 1 2 3 4

1. Si’isi’i me’angaue fakangoue / Fakama’a kolo (Misini kosi, Palau) (Lack of farming tools / community main-
tenance tools) 1 3 4 1 3rd

2. Si’isi’i e toileti palangi / Si’i loli sepitiki e fonua (Lack of household flush toilet / Lack of septic truck) 3 3 0 4th

3. ‘Ikai ha naunau ‘ā ki he ngoue ki ‘uta / Maumau’i fanga puaka e ngoue (Lack of agricultural fence / Pigs 
damaging the plantation crops) 4 3 1st

4. Maumau’i he fakataka monumanu e kolo mo ‘uli’i e kolo (Roaming livestock causing damaged in the com-
munity and pollute the environment) 2 2nd

Petani Men’s Group Listed in order of Priority

Men’s Group 4		

List of Problems already Prioritise

‘Ikai ha naunau ‘ā ki he ngoue ki ‘uta / Maumau’i fanga puaka e ngoue (Lack of agricultural fence / Pigs damaging the plantation 
crops)

Maumau’i he fakataka monumanu e kolo mo ‘uli’i e kolo (Roaming livestock causing damaged in the community and pollute the envi-
ronment)

Si’isi’i me’angāue fakangoue / Fakama’a kolo (Misini kosi, Palau) (Lack of farming tools / community maintenance tools)

Si’isi’i e toileti palangi / Si’i loli sepitiki e fonua (Lack of household flush toilet / Lack of septic truck)
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Petani Men’s Group Development Plan
Men’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. ‘Ikai ha 
naunau ‘ā ki he 
ngoue ki ‘uta / 
Maumau’i fanga 
puaka e ngoue 
(Lack of agri-
cultural fence / 
Pigs damaging 
the plantation 
crops)

Si’i ivi faka 
pa’anga (Unrea-
cheable finance) 
	
Mamafa koloa 
naunau ‘ā (High 
price of fencing 
materials) 
	
‘Ikai ha tokoni 
mei tu’a ki he 
taautaha (Rarely 
conduct individu-
al support) 

‘Ikai lelei 
hono tauhi mo 
tokanga’i e fanga 
monumanu (Poor 
management of 
the livestock)

‘Uesia mo maumau 
ngoue (Damage crop 
plantation) 

‘Ikai lava fua ngaahi 
kavenga (Unable 
to overcome family 
functions) 

Malava ke tō ha 
honge (Possibility of 
food insecurity) 

Tolalo tu’unga faka-
pa’anga (Downfall of 
economy) 

Kole tokoni 
naunau ‘ā 
(Request support 
of fencing 
materials) 
	
Feinga pa’anga 
(Community fund 
raising)
	
Fakamalohi’i ‘a e 
lao (Strengthen 
of policy re-
garding roaming 
livestock) 
	
Fakapotopoto’i e 
tauhi ‘o e fanga 
monumanu e.g. 
tokolahi mo e 
fafanga (Careful 
managing of the 
livestock espe-
cially numbers 
and feeding)

Ma’u mai e naunau 
‘ā (Fencing material 
in stored) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Malohi e lao 
(Operated policy for 
roaming livestock)
	
Fakahoko ha ako 
fakataukei ki hono 
tokanga’i lelei ‘o e 
fanga monumanu 
(Training conducted 
on managing live-
stock)

Mahu 
fakame’atokoni e 
kolo (Community 
are food secured) 

Malu e ngoue 
(Plantation are 
secured from 
animals) 
	
Fiengāue ‘a e kau 
ngoue (Farmers 
are actively en-
gage in farming) 
	
Tu’umalie ‘a e 
kolo pea lava 
fua ‘a e kavenga 
(Generate income 
that overcomes 
families’ func-
tions) 
	
Fakalakalaka 
kimu’a tu’unga 
fakangoue ‘i ai 
e kolo (Improved 
community 
agricultural 
productivity)

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

‘Ikai ngaue faka-
taha ‘a e kolo 
(Community not 
working together) 
	
La’ala’a (Drought) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry) 

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga) 

MORDI (Mainstream-
ing of Rural Devel-
opment Innovation) 
Tonga Trust) 

2. Maumau’i 
he fakataka 
monumanu e 
kolo mo ‘uli’i e 
kolo (Roaming 
livestock caus-
ing damaged in 
the community 
and pollute the 
environment)

‘Ikai ha naunau 
‘ā lelei ki he 
fanga manu 
(Lost of fencing 
materials) 

‘Ikai fakamalohi’i 
e lao (Weak pol-
icy for roaming 
livestock) 

Tupu tokolahi 
e fanga puaka 
(Increase number 
of pigs)
	
‘Ikai lava ‘o 
tauhi mo fafanga 
e monumanu 
(Poor livestock 
management)

‘Uli ‘ātakai (Polluted 
environment) 

‘Ikai mou’i lelei 
e kakai ‘o e kolo 
(Unhealthy people of 
the community) 

Uesia e faka’ofo’ofa e 
kolo (Community look 
bleak and unkempt)

‘Ikai ke lata e 
kakai he nofo he 
kolo (Communities 
not feel comfortable 
staying in the com-
munity)

Kole tokoni 
naunau ‘ā 
(Request support 
for fencing 
materials) 
	
Feinga pa’anga 
(Community fund 
raising)
	
Fakamalohi’i e 
lao (Strengthen 
policy) 
	
Talanoa e kolo 
pea nau ngāue 
fakataha ke 
ta’ofi e fakataka 
(Community 
collaborate to 
manage live-
stock problems)
	
Fakatokosi’i 
puaka fakatatau 
ki hono lava ‘o 
fafanga mo tauhi 
(Reduce number 
of pigs for good 
management)

Received naunau 
‘ā (Placed fencing 
materials) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Kolo ‘oku ngāue 
fakataha (Communi-
ty now collaborating 
well)

Lava hano faka-
tokosi’i fanga puaka 
taka (Reducing 
number of pigs for 
wisely management)

Ma’a e kolo 
(Beauty environ-
ment) 

Mo’ui lelei e kakai 
‘o e kolo (Healthy 
people of the 
community)
	
Vā lelei e kolo 
(Community are 
working together)

Lahi e ngoue ‘oku 
tō pea lelei e fua 
(Improve agricul-
tural productivity) 
	
Ma’uma’uluta e 
kolo (Peace and 
harmony in the 
community)

Mahu 
fakafo’ime’akai e 
kolo (Community 
have root crops 
secured)

Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 
	
Mahaki faka’auha 
(Disease epidem-
ic) 

‘Ikai ngāue faka-
taha e kolo (No 
team work in the 
community)

MORDI (Mainstream-
ing of Rural Develop-
ment Innovation) 

Pule’anga ‘o Tonga 
(Government of 
Tonga)

Live & Learn 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry) 

Kakai e kolo (Com-
munity people) 

Ngaahi kolo kehe 
he vahenga (Other 
community in the 
district)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)
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Table Continued

Men’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

3. Si’isi’i me’an-
gāue fakangoue 
/ Fakama’a kolo 
(Misini kosi, 
Palau) (Lack of 
farming tools 
/ community 
maintenance 
tools)

Si’i mo e tokoni 
me’angāue ki ‘uta 
(Lack of farming 
tools) 
	
‘Ikai ha pa’anga 
ke kumi’aki 
me’angāue (Lack 
of fund to buy 
farming tools)
	
Mamafa e 
me’angāue ki he 
palau (Expensive 
farming tools)
	
‘Ikai ke longo-
mo’ui e komiti 
ngoue ‘a e kolo 
(Inactiveness of 
the agricultural 
committee)

Tō lalo e ngoue he 
kolo (Low community 
crop production) 

‘Ikai toe manakoa ki 
he kakai e ‘alu ki ‘uta 
(Declining of people 
engage in farming) 

Honge 
fakame’atokoni 
e ngaahi famili 
(Food shortages for 
families)

Holo e tu’unga 
fakapa’anga mei he 
ngoue (Diminishing of 
income earned from 
agriculture products)

Uesia e ngaahi 
fiema’u fakaako moe 
ngaahi kavenga ‘a 
e fāmili (Families 
daily needs are not 
fulfilled) 

Kole tokoni 
me’angāue 
fakangoue (Re-
questing support 
on provision of 
farming tools) 

Kole tokoni 
pa’anga (Request 
support of 
finance) 
	
Feinga pa’anga 
(Community fund 
raising)
	
Ngāue fakataha 
e kakai e kolo 
(Community 
working togeth-
er)

Ke toe longo-
mo’ui ange foko-
tu’utu’u ngāue ‘a 
e komiti ngoue 
(To improve plan-
ning process of 
the agricultural 
committee)

Naunau fakangoue 
(Farming tools in 
placed)

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Uki e ngāue fakako-
lo (Uniting villages 
for community work)

Fokotu’utu’u e pala-
ni ngaue ‘a e komiti 
ngoue ‘a e kolo (Set 
up action plan for 
agriculture by the 
committee)

Fu’u lelei e 
fua ‘o e ngoue 
(Improved crop 
production) 
	
Sai tu’unga 
fakame’atokoni e 
kolo (Community 
food secured)

Tupulaki e 
ma’u’anga 
pa’anga e fāmili 
(Improved family 
generated in-
come)
	
Faingamalie e 
ngaahi fiema’u 
faka’aho ‘a e 
fāmili (Sustaining 
of family’s daily 
needs)

Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry) 

MORDI (Mainstream-
ing of Rural Develop-
ment Innovation) 

Pule’anga Tonga 
(Government of 
Tonga)

Kakai e kolo (Com-
munity people)

‘Ofisa kolo (Town 
Officer)

Ngaahi kolo kaun-
ga’api (Neighboring 
community’s)

NZ AID 

4. Si’isi’i e 
toileti palangi / 
Si’i loli sepitiki 
e fonua (Lack of 
household flush 
toilet / Lack of 
septic truck)

Si’i e ivi faka-
pa’anga (Lack of 
funds)
	
Fakahoko ha 
‘a’ahi fakama’a 
kolo kau kiai mo 
e toilet palanngi 
(Including the 
household san-
itation facilities 
in the community 
monthly inspec-
tion)
	
Ngāue fakataha 
e ngaahi kakai 
fefine (Women in 
the community to 
unite and work 
together)

Si’i pe hono 
fakaivia e kakai e 
kolo ki he mo’ui 
ma’a mo e haisini 
(Limited empow-
erment activities 
for community 
on hygienic 
lifestyles)

‘Ikai mo’ui lelei e 
kolo (Unhealthy 
people of the com-
munity)

‘Ikai mo’ui haisini e 
kakai e kolo (Poor 
hygenic lifestyle)

‘Uli e ‘ātakai e kolo 
(Environmental 
pollution)

Faingata’aange 
anga e nofo ‘a e 
fāmili (More problem 
and struggling for 
families) 

Kole tokoni lan-
ga toileti palangi 
(Request support 
of constructing 
proper toilets) 
	
Feinga pa’anga 
fakakolo 
(Community fund 
raising)
	
Kole tokoni loli 
sepitiki (Demand 
waste collection 
transport) 
	
Fakahoko ha 
savea ‘a e kolo 
ke mahino 
ngaahi ‘api ‘oku 
fiema’u e tokoni 
(Conducting 
survey to iden-
tify household 
involved in the 
project)
	
Fakahoko ha 
ako ma’ae kolo 
ki he mo’ui 
fakama’a mo e 
haisini (Training 
awareness on 
hygienic and 
healthy lifestyle) 

Fokotu’u e ngaahi 
toileti palangi 
(Installed proper 
toilets)  

Fakalahi mai e 
loli sepitiki ke 
ngāue’aki ki he 
fiema’u ‘a e fonua 
(Running waste col-
lection transport) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Fakahoko e savea 
ke ‘ilo e tu’unga 
e ngāue ke fai 
(Conduct baseline 
survey to identify 
the work to be 
done)

Mo’ui lelei e kakai 
e kolo (Healthy 
people of the 
community) 

Ma’a e ‘ātakai 
(Clean environ-
ment) 
	
Fakalakalaka 
ange ‘ilo ki he 
mo’ui fakahaisini 
‘a e kakai e kolo 
(Improved com-
munit awareness 
on hygienic 
healthy lifestyle)

Si’i ke uesia e 
kolo ha ngaahi 
mahaki pipihi 
(Community less 
affected by 
communicable 
disease)

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

Pule’anga ‘o Tonga 
(Government of 
Tonga)

NZ AID

Kakai e kolo (Com-
munity people)

‘Ofisa kolo (Town 
Officer)

AUS AID
JAPAN AID 

MORDI (Mainstream-
ing of Rural Develop-
ment Innovation)



Eua District  10

GDP - CDP 1 - Merging of GCP Priority Problems to determine CDP Priorities

Fakahokohoko ‘o e Palopalema Fakakulupu
(Gender Specific Groups (GDP) Priority Problems)

Kakai Fefine (Women Group) To’utupu (Youth Group) Kakai Tangata (Men Group)

1. Lahi e maumau ngoue he lahi fakataka 
monumanu / ‘Ikai ha misini palau / Kovi e 
hala ki ‘uta (Increase damages to agricultural 
product)

1. Nofo kei si’i mei he ako mo e lahi ta’ema’u ngaue 
(Increase school dropout and uuemployment)

1. ‘Ikai ha naunau ‘ā ki he ngoue ki ‘uta / Mau-
mau’i fanga puaka e ngoue (Lack of agricultural 
fence / Pigs damaging the plantation crops)

2. ‘Uli mo pelepela e vai pamu (Dirty and 
unclean of the district water supply)

2. ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports gear’s) 2. Maumau’i he fakataka monumanu e kolo mo 
‘uli’i e kolo (Roaming livestock causing damaged 
in the community and pollute the environment)

3. Lahi e vaoa ngaahi ‘api li’aki he kolo (Ne-
glected abandon homes)

3. Toka’anga vai loto kolo mo e ‘api lautohi (Low 
area fill with water pool in the community and 
school area)

3. Si’isi’i me’angaue fakangoue / Fakama’a kolo 
(Misini kosi, Palau) (Lack of farming tools / 
community maintenance tools)

4. Si’isi’i mo ma’u ngata’a e pulopula hiapo 
(Lack of mulberry tree seedlings)

4. ‘Ikai ha me’angāue fakangoue mo e me’angāue 
ke tauhi e kolo mo e ‘apiako / Lahi e maumau 
ngoue he fakataka monumanu (Lack of farming 
tools / community maintenance equipment / 
livestock damages)

4. Si’isi’i e toileti palangi / Si’i loli sepitiki e 
fonua (Lack of household flush toilet / Lack of 
septic truck)

5. Tokakovi hala loto kolo / Hala ngoue moe hala 
‘api lautohi (Poor road access in the community / 
tax allotment / school)

6. ‘Uli mo vaoa ‘api li’aki (Unclean community envi-
ronment and neglected abandon homes)

GDP - CDP 1 - Summary of set CDP Priorities

Pro. No
Fakahokohoko Palopalema Fakakolo
(Gender-specific groups CDP Priority Problems)

Ranking Order as Per Gender-Specific 
Group, with Total Score Score Ranking

Women Youth Men

1 Lahi e maumau ngoue (Increase damages to agricultural) product) / Si’isi’i 
mo ma’u ngata’a e pulopula hiapo (Lack of mulberry tree seedlings) / ‘Ikai ha 
me’angāue fakangoue / Lahi e maumau ngoue he fakataka monumanu (Lack 
of farming tools / increase livestock damaged on crops) / ‘Ikai ha naunau ‘ā 
ki he ngoue ki ‘uta (Lack of agricultural fence)

1/4 4 1 6 1st 

2 Lahi e vaoa ngaahi ‘api li’aki he kolo (Neglected abandon homes) / Maumau’i 
he fakataka monumanu e kolo mo ‘uli’i e kolo (Roaming livestock causing 
damaged in the community and pollute the environment) / 

3 6 2/3/4 11 2nd 

3 ‘Uli mo pelepela e vai pamu (Dirty and unclean of the district water supply) 2 2 3rd 

4 Toka’anga vai loto kolo mo e ‘api lautohi (Low area fill with water pool in the 
community and school area)

3 3 4th 

5 Nofo kei si’i mei he ako mo e lahi ta’ema’u ngāue (Increase school dropout 
and uemployment)

1 1 5th 

6 ‘Ikai ha naunau sipoti (Lack of sports equipment) 2 2 6th

7 Tokakovi hala loto kolo / Hala ngoue mo e hala ‘api lautohi (Poor road access 
in the community / tax allotment / school)

5 5 7th



Petani Community Development Plan11

Petani Community Development Plan 2025 - 2028
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Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. Lahi e 
maumau ngoue 
(Increase dam-
ages to agricul-
tural) product) 
/ Si’isi’i mo 
ma’u ngata’a e 
pulopula hiapo 
(Lack of mul-
berry tree seed-
lings) / ‘Ikai 
ha me’angāue 
fakangoue / 
Lahi e maumau 
ngoue he faka-
taka monumanu 
(Lack of farming 
tools / livestock 
damages) / 
‘Ikai ha naunau 
‘ā ki he ngoue 
ki ‘uta (Lack 
of agricultural 
fence)

‘Ikai tuku ‘aa 
e fanga puaka 
(Missing fencing 
of pigs) 

Tupu tokolahi 
e fanga puaka 
(Increase number 
of pigs) 
	
‘Uha lahi (Heavy 
rainfall) 
	
Mamafa e palau 
(High price of 
tractor)  
	
Si’isi’i hono to 
e hiapo (Lesser 
amount of plant-
ing mulberry) 
	
Fakapikopiko ‘a 
e kakai (People’s 
laziness)  
	
Lahi e kau ‘alu 
toli ki muli (High 
rate of seasonal 
workers) 

Si’i e ivi faka-
pa’anga (Lack of 
funding)  
	
Vaivai e lao ki 
he fakataka 
monumanu (Weak 
policy control 
for roaming 
livestocks) 
	
‘Ikai ‘ilo ha 
ngaahi tokoni ki 
he me’angāue 
fakangoue (Un-
identify source 
of support for 
farming tools)  
	
Mamafa koloa 
naunau ‘ā (High 
price of fencing 
materials) 
	
‘Ikai ha tokoni 
mei tu’a ki he 
taautaha (Rarely 
conduct individu-
al support) 

Kovi e ola ‘e ma’u mei 
he ngoue (Low crop 
yield) 

Si’i fakame’atokoni 
(Shortage of food 
product for families)  

Maumau vave e 
ngaahi me’alele he 
hala (Damaged to 
vehicles) 

‘Ikai fie ngoue ‘a e 
kakai (Discourage 
farming practice) 

Ma’ama’a ange la’i 
tutu mo e ngatu (Low 
price of tapa cloth) 

Tokosi’i ange kau 
koka’anga (Less tapa 
cloth maker) 

‘Ikai lava lelei fua e 
ngaahi kavenga ‘a 
e famili mo e kolo 
(Prevent overcome of 
family and communi-
ty functions) 

Holo tu’unga 
fakapa’anga (Poor 
generated income) 

Malava ke tō ha 
honge ‘i he kolo (Risk 
for community food 
insecurity) 

Fana e fanga 
puaka (Eliminate 
roaming pigs) 
	
Kole tokoni tanu 
hala (Request 
support on road 
constructions)

Kole tokoni pa-
lau (Requesting 
support of provi-
sion community 
tractor) 
	
Ngaahi ‘ā puaka 
ke fakahu kiai e 
puaka (Building 
pig fences)
	
Fokotu’u e tou-
tu’u tutu (Create 
mulberry cluster 
farm group) 

Kole tokoni fale’i 
ki he hiapo (Re-
quest supportive 
advices) 

Fekumi ha 
pulopula ki he 
ngaahi kolo 
kaunga’api (Seek 
seedlings from 
other commu-
nity)

Kole tokoni 
me’angāue 
fakangoue (Re-
quest support of 
farming tools) 
	
Fakamalohi’i e 
lao ki he faka-
taka monumanu 
(Strengthen 
policy control 
for roaming 
livestocks) 

Kole tokoni 
naunau ‘ā 
(Request support 
of fencing 
materials) 

Tokosi’i e fanga 
puaka vao (Minimal 
number if wild pigs) 

Hala lelei ki ‘uta 
(Quality Road 
access to tax allot-
ment plots) 

Ma’u e palau (Oper-
ated tractor) 

Lahi ange hiapo ‘e 
ma’u (High produc-
tion of mulberry) 

Ma’u e fale’i ki he 
hiapo (Received 
good advice on 
farming mulberry 
seedlings)

Ma’u e pulopula mei 
he kolo kaunga’api 
(Received seedlings 
from other commu-
nities)

Ma’u e me’angāue 
(Farming tools in 
stock) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Ma’u mai e naunau 
‘ā (Fencing material 
in stored) 

Malohi e lao 
(Operated policy for 
roaming livestock)
	
Fakahoko ha ako 
fakataukei ki hono 
tokanga’i lelei ‘o e 
fanga monumanu 
(Training conducted 
on managing live-
stock)

Si’isi’ e maumau e 
ngoue (Less crop 
damage) 
	
Tolonga ange 
ngaahi me’alele 
(Vehicle sus-
tained)  

Lahi ange ngoue 
(High crop culti-
vation)
	
Feifia e famili 
he kai puaka 
pahia (Food 
consumption from 
slaughter roaming 
livestock) 
	
Ma’ama’a ange 
e totongi tutu 
(Cheap price of 
mulberry) 

Holo e totongi 
e ngatu (Cheap 
price of tapa 
cloth)

Ma’u e seniti ‘a e 
kau ngoue (Gen-
erated income for 
farmers) 

Fakalakalaka 
e ngoue ‘a e 
kolo (Imporve 
community crop 
production) 

Mahu e kolo 
(Community food 
security) 

Malu e ngoue 
(Crop Protection) 
	
Fiengāue ‘a e kau 
ngoue (Farmers 
are actively en-
gage in farming) 
	
Tu’umalie ‘a e 
kolo pea lava 
fua ‘a e kavenga 
(Generate income 
that overcomes 
families’ func-
tions) 

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)
	
Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

Putu (Funerals) 

Feliuliuaki ‘a 
e ‘ea (Climate 
Change) 

‘Ikai ngāue faka-
taha ‘a e kolo 
(non-discipline 
community) 
	
La’ala’a (Drought) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food 
and Forestry)
	
Fakafofonga 
Falealea (Parliament 
Representative)

MOI (Ministry of 
Insfrastructure) 

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

Kakai ‘o e kolo 
(People of the 
community) 

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer) 

MORDI (Mainstream-
ing of Rural Devel-
opment Innovation 
Tonga Trust) 

JAPAN AID
US AID 
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Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

2. Lahi e vaoa 
ngaahi ‘api li’aki 
he kolo (Ne-
glected aban-
don homes) 
/ /Maumau’i 
he fakataka 
monumanu e 
kolo mo ‘uli’i e 
kolo (Roaming 
livestock caus-
ing damaged in 
the community 
and pollute the 
environment) / 

Lahi e hiki kakai 
ki muli mo Tonga 
(Families migrat-
ing overseas or 
Tongatapu)
	
Si’isi’i e me’an-
gāue tauhi kolo 
(Lack of commu-
nity maintenance 
tools) 

‘Ikai ha naunau 
‘ā lelei ki he 
fanga manu 
(Lost of fencing 
materials) 

Tupu tokolahi 
e fanga puaka 
(Increase number 
of pigs)
	
‘Ikai lava ‘o 
tauhi mo fafanga 
e monumanu 
(Poor livestock 
management)
	
Mamafa e 
me’angāue ki he 
palau (Expensive 
farming tools)
	
Fakahoko ha 
‘a’ahi fakama’a 
kolo kau kiai mo 
e toilet palanngi 
(Including the 
household san-
itation facilities 
in the community 
monthly inspec-
tion)
	
Ngāue fakataha 
e ngaahi kakai 
fefine (Women in 
the community to 
unite and work 
together)

Si’i pe hono 
fakaivia e kakai e 
kolo ki he mo’ui 
ma’a mo e haisini 
(Limited empow-
erment activities 
for community 
on hygienic 
lifestyles)

Fakapalakū e kolo 
(non-attractive com-
munity environment) 

‘Uli e ‘ātakai (Pollut-
ed environment) 

Fakatupu mahama-
haki (Poor community 
health)

Uesia e faka’ofo’ofa e 
kolo (Community look 
bleak and unkempt)

Tō lalo e ngoue he 
kolo (Low community 
crop production) 

Honge 
fakame’atokoni 
e ngaahi famili 
(Food shortages for 
families)

Holo e tu’unga 
fakapa’anga mei he 
ngoue (Diminishing of 
income earned from 
agriculture products)

Uesia e ngaahi 
fiema’u fakaako moe 
ngaahi kavenga ‘a 
e fāmili (Families 
daily needs are not 
fulfilled) 

‘Ikai mo’ui lelei e 
kolo (Unhealthy 
people of the com-
munity)

‘Ikai mo’ui haisini e 
kakai e kolo (Poor 
hygenic lifestyle)

‘Uli e ‘ātakai e kolo 
(Environmental 
pollution)

Faingata’aange 
anga e nofo ‘a e 
fāmili (More problem 
and struggling for 
families) 

Kole tokoni 
me’angāue 
ke tauhi ‘aki 
(Request support 
of maintenance 
equipment) 
	
Ngoue’i e ngaahi 
‘api li’aki (Cul-
tivating empty 
house area) 

Kole ha komiti 
ngāue fakakolo 
(Create commu-
nity maintenance 
committee) 

Kole tokoni 
naunau ‘ā 
(Request support 
for fencing 
materials) 
	
Fakatokosi’i 
puaka fakatatau 
ki hono lava ‘o 
fafanga mo tauhi 
(Reduce number 
of pigs for good 
management)

Ke toe longo-
mo’ui ange foko-
tu’utu’u ngāue ‘a 
e komiti ngoue 
(To improve plan-
ning process of 
the agricultural 
committee)
	
Fakahoko ha 
savea ‘a e kolo 
ke mahino 
ngaahi ‘api ‘oku 
fiema’u e tokoni 
(Conducting 
survey to iden-
tify household 
involved in the 
project)
	
Fakahoko ha 
ako ma’ae kolo 
ki he mo’ui 
fakama’a mo e 
haisini (Training 
awareness on 
hygienic and 
healthy lifestyle) 

Ma’u e me’angāue 
(Maintenance 
equipment stored)  

Ma’u e fu’u ngoue 
(Cultivated crops) 

Ma’u e ngofua ke 
tauhi e ‘api (House-
keeping permit) 

Komiti ngaue faka-
kolo (Installed com-
munity maintenance 
committee) 

Kolo ‘oku ngāue 
fakataha (Communi-
ty now collaborating 
well)

Lava hano faka-
tokosi’i fanga puaka 
taka (Reducing 
number of pigs for 
wisely management)

Fokotu’utu’u e pala-
ni ngaue ‘a e komiti 
ngoue ‘a e kolo (Set 
up action plan for 
agriculture by the 
committee)

Fakalahi mai e 
loli sepitiki ke 
ngāue’aki ki he 
fiema’u ‘a e fonua 
(Running waste col-
lection transport) 

Fakahoko e savea 
ke ‘ilo e tu’unga 
e ngāue ke fai 
(Conduct baseline 
survey to identify 
the work to be 
done)

Faka’ofo’ofa ange 
‘a e kolo (Beauty 
community envi-
ronment) 

Nofo valelei ange 
kakai ‘o e kolo 
(Peace and Kind 
amongst the 
people of the 
community) 

Mo’ui lelei e 
kakai ‘o e kolo 
(Improved com-
munity health)

Mahu 
fakafo’ime’akai e 
kolo (Community 
have root crops 
secured)
	
Sai tu’unga 
fakame’atokoni e 
kolo (Community 
food secured)

Tupulaki e 
ma’u’anga 
pa’anga e fāmili 
(Improved family 
generated in-
come)
	
Faingamalie e 
ngaahi fiema’u 
faka’aho ‘a e 
fāmili (Sustaining 
of family’s daily 
needs)

Mo’ui lelei e kakai 
e kolo (Healthy 
people of the 
community) 

Ma’a e ‘ātakai 
(Clean environ-
ment) 

Fakalakalaka 
ange ‘ilo ki he 
mo’ui fakahaisini 
‘a e kakai e kolo 
(Improved com-
munit awareness 
on hygienic 
healthy lifestyle)

Si’i ke uesia e 
kolo ha ngaahi 
mahaki pipihi 
(Community less 
affected by 
communicable 
disease)

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)

Putu (Funerals)

Feliuliuaki ‘a 
e ‘ea (Climate 
Change) 

‘Ikai ngāue faka-
taha e kolo (No 
team work in the 
community) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food 
and Forestry)

MOI (Ministry of 
Insfrastructure)

Falealea (Parlia-
ment) 

Kau muli (Overseas 
people) 

MORDI (Mainstream-
ing of Rural Devel-
opment Innovation) 
	
Pule’anga ‘o Tonga 
(Government of 
Tonga)

Live & Learn 

Kakai e kolo (Com-
munity people) 

Ngaahi kolo kehe 
he vahenga (Other 
community in the 
district)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

NZ AID 
AUS AID
JAPAN AID 

Table Continued
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Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

3. ‘Uli mo 
pelepela e vai 
pamu (Dirty and 
unclean of the 
district water 
supply)

‘Uha lahi (Heavy 
rain) 

Tā e ‘ulu ‘akau 
he matavai (De-
forestation trees 
near the water 
stream)  

Tuai e ngaue 
e Poate vai ki 
hono solova e 
palopalema ni 
(‘Eua water board 
take longer time 
to fix the water 
problem) 

Si’i e pa’anga ke 
fakahoko’aki e 
ngaue (Lack of 
funds to finance 
work)

‘Uli ange vai pamu 
(Contaminated water 
pump machine) 

‘Ikai mo’ui lelei e fa-
mili (Poor community 
health) 

Faingata’a ange 
e ngaue faka’aho 
e kakai e kolo 
(Inconvenient for 
the community to do 
daily activities)

Kole tokoni fale’i 
mei ha tokotaha 
taukei he vai 
(Request techni-
cal advice from 
water specialist)

To fetongi e 
‘akau (Refor-
estation)

Kole tokoni 
naunau ma’ae 
Poate vai ke 
fakahoko e 
ngaue (Request 
support equip-
ment for the 
Tonga water 
board to carry 
out work) 
	
Fakalahi e 
tangike tana-
ki’anga vai ‘uha 
ke tu’u talifaki 
(Install more 
water tanks as a 
back up for the 
current water 
issue)

Ma’u e fale’i ke 
ngaue ki he vai 
(Received advice 
from expert on the 
water system) 

Lahi e ‘akau ‘oku tō 
(High reforestation 
rate) 

Ma’u e tokoni 
naunau (Received 
equipment for the 
Tonga Water Board)  

Ma’u e ‘ū tangike 
vai (Received water 
tanks)
	

Ma’a ange vai 
(Clean water) 

Mo’ui lelei ange 
kakai (Healthy 
people) 

Fiefia ange kakai 
e kolo (Happiness 
of the people) 

Feau fiema’u vai e 
famili tautefito ki 
he toulekeleka, 
faingata’aia mo e 
fanau (Sufficient 
water supply 
for families 
especially elderly, 
disability and 
children)

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic)

Feliuliuaki ‘a 
e ‘ea (Climate 
Change) 

Poate Vai (Tonga 
Water Board) 

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food 
and Forestry)

MOI (Ministry of 
Insfrastructure)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer)  

4. Toka’anga 
vai loto kolo mo 
e ‘api lautohi 
(Low area fill 
with water pool 
in the commu-
nity and school 
area)

‘Ikai ha fakatafe 
lelei (Poor water 
drainage) 
	
‘Uha lahi (Heavy 
rainfall) 
	
Te’eki ke tanu 
e ngaahi ‘api ke 
ma’olunga hake 
(Road repair not 
yet elevated in 
low area)
	
Tōnonunou faka-
pa’anga e kolo 
(Lack of funding)

Fakatupu mahama-
haki (Poor community 
health)

‘Uli ‘a e ‘atakai (Pol-
luted environment) 
	
Nofo’anga ai e namu 
(Mosquito habits) 

Kole tokoni tanu 
mo teke e ngaahi 
‘elia toka’anga 
vai (Request 
support of land 
construction 
towards swampy 
areas) 
	
Koniseti feinga 
pa’aga ‘a e kolo 
(Community 
fundraised) 
	
Ngāue fakataha 
e kakai e kolo 
mo e Pule’anga 
ki he tanu e kolo 
(Community and 
Government 
work together to 
repair road)

Tokalelei ‘o ‘ikai 
ha toka’anga vai 
‘i he kolo (Secure 
community land 
from swampy) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Lava ha ngaue 
fakataha e kakai e 
kolo (Communities 
participated in 
community work)

Ma’a mo 
faka’ofo’ofa e 
kolo (Clean and 
Beauty communi-
ty environment) 

Mo’ui lelei e kakai 
‘o e kolo (Healthy 
people of the 
community)  
	
Faingofua ange 
fefononga’aki e 
kakai e kolo (Im-
prove community 
travel)
	
Fiefia e kakai e 
kolo (Community 
are happy and 
satisfied)

Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 
	
Feliuliuai e ‘ea 
(Climate change)

MOI (Minisry of 
Infrastructure)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)
	 ’Ofisi 
Kosilio (Council 
Committee Office) 

AUS AID
NZ AID
US AID  

Table Continued
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Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

5. Nofo kei si’i 
mei he ako mo 
e lahi ta’ema’u 
ngaue (Increase 
school dropout 
and uemploy-
ment)

Ifi tapaka kei si’i 
(Smoking habit at 
young age)
	
Ma’u kava 
malohi (Alcohol 
consumption at 
young age) 
	
Sosiale Fakamitia 
(Social media 
concerns) 

Si’i e ivi faka-
pa’anga ke hoko 
atu e ako (Lack 
of fund to fi-
nance education)

Lahi e fakakina 
he kolo (Criminal 
Activities in the 
community) 

Holo tu’unga 
faka’ekonomika 
e kolo (Minimize 
community economy 
level) 

‘Ikai ha kau mataotao 
kenau fakalele e kolo 
(Absence leadership 
for community opera-
tion) 

Kole tokoni 
sikolasipi 
(Scholarship 
applications) 
	
Fakamalohi’i lao 
ki he nofo kei si’i 
he ako (Empower 
school system 
policy) 
	
Feinga pa’anga 
(Community 
fundraised)
	
Matu’a ke 
tokanga makehe 
ki he ako e 
fanau (Parent 
to manage their 
children school 
progress)

Ma’u sikolasipi 
(Scholarships 
awarded)  

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Kau tangata taukei 
mo poto (Placed 
knowledgeable and 
skillful people)  

Poupoua he matu’a 
e ngaahi poloka-
lama ako e fanau 
(Parents participat-
ed in the children 
school activities)

Poto e to’utupu 
(Smart youth of 
the community) 
	
Si’isi’i e fakakina 
(Less criminal 
activities) 
	
Fakalakalaka e 
kolo (Community 
Development)  

‘Ikai ngaue 
fakataha e kolo 
(non-discipline 
community)  
	
Mahaki faka’auha 
(Disease epidem-
ic)

Potungaue Ako (Min-
istry of Education) 

Kalapu Sikolasipi 
(Scholarship Club) 

MOI (Minisry of 
Infrastructure)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

AUS AID 
NZ AID  

6. ‘Ikai ha 
naunau sipoti 
(Lack of sports 
gear’s)

Si’i e ivi faka 
pa’anga (Lack of 
funding)  

‘Ikai ha tokoni 
naunau sipoti 
(Lack of assis-
tance on sport 
activities) 

‘Ikai ‘ilo e feitu’u 
ke fai ki ai e kole 
tokoni (Unidentify 
source of support 
for sports kit)  
	
‘Ikai ha ngaahi 
polokalama sipoti 
ma’ae to’utpu 
(Lack of sports 
activities for the 
youth)

Holo e taleniti e 
to’utupu ‘o e kolo 
(Decline in youth 
sports talents) 

‘Ikai mo’ui lelei e 
kakai ‘o e kolo (Poor 
community health)

Lahi e fakakina he 
kolo (Increase social 
issue and violence in 
the community)

Kole tokoni 
pa’anga (Finance 
support request) 

Kole tokoni 
naunau sipoti 
(Sports Kit 
request) 
	
Kole tokoni ke 
fakahoko ha ako 
ke ‘ilo e ngaahi 
kautaha ke fai 
kiai e kole tokoni 
(Trainings of 
Trainers for pro-
posal projects) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Naunau Sipoti 
(Sports kit stock) 

Ngaahi kautaha 
tokoni (Donor’s 
support)  

‘Ikai ke sisino e 
to’utupu (Youth 
are not over 
weighting)) 

Mo’ui lelei ange 
kakai (Better 
Health of the 
people)

Fakalakala-
ka e taleniti 
sipoti e to’utupu 
(Improved youth 
sport talents)  

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

‘Ikai ngaue 
fakataha ‘a e 

kolo (non-disci-
pline community) 

Fkatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

MIA (Ministry of 
Internal Affair) 

Tonga Health 

TASA (Tonga Sports 
Association) 

FIFA (International 
Football Associ-
ation)  

7. Tokakovi 
hala loto kolo 
/ Hala ngoue 
moe hala ‘api 
lautohi (Poor 
road access in 
the community 
/ tax allotment 
/ school)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall) 
	
Ngaahi misini 
mamafa (Heavy 
transport ma-
chines) 
	
Faka’uli ta’eto-
kanga (Poor 
driving skils) 

Si’i ivi faka-
pa’anga (Lack of 
funding)  

Faingata’a fefonon-
ga’aki (Poor Road 
access) 

Maumau e ngaahi 
saliote misini (Break 
cause of vehicles) 

Hala loto ‘api (Private 
properties interfer-
ence) 

Kole tokoni tanu 
hala (Request 
support of road 
construction) 
	
Feinga pa’anga 
(Community fund 
raising)
	
Toe fakamalohi’i 
ange lao ki he 
lea oma (Driving 
policies control 
speed)

Tanu ke ma’ol-
unga e hala 
(Increase Road 
elevation to 
avoid flooding) 

Ma’u tokoni tanu 
hala (Supported 
Road construction) 

Ma’u e pa’anga 
(Fund received)

Lele hono tanu e 
hala (Road repair-
ment carried out)

Tokalelei e hala 
(Quality Road 
access) 

Si’isi’i ke hoko 
ha fakatamaki 
(Minimize traffic 
disasters) 

Mahaki Faka’au-
ha (Disease 
epidemic) 

‘Ikai ngāue faka-
taha ‘a e kolo 
(non-discipline 
community) 
	
Fakatamaki 
Fakaenatula 
(Natural Disas-
ters) 

Potungaue ‘Atakai 
(Tonga Meteorologi-
cal Service) 

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)
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Petani Community Participatory Planning List

Women’s Group Participant list			

Losaline Fuapau Fatai Talia’uli Siale Kautai Mele Fuapau Na’a Taulepa

Kalotiola Kautai Lea Toto Lesieli Fetu’u Fipe Afu ‘Amelia Fa’anunu

‘Alisi Kautai Seluvaia Ta’ufo’ou Fisi’iahi Hausia Laumanu Tupou Lisa Finau 

‘Elevina Kautai ‘Asia Fifita Fe’ao Tulahe Akesa Tangimana Veiongo Fifita 

Ana Molia Finau Kofeloa Heleni Soakimi Soana Faka’iloatu’u Soana Faka’iloatu’u

Penina Tupola Latai Kofeloa Lisa Finau Hulita Tu’ukautala

Saane Heimoana Teufolau Toto Latu Vaioleti Soana Siale 

Youth Group Participant list			 

Misieli Siale M Taiamoni Fetu’u F Meleuine Tupola F Ane Toe’api F

Epalahame Siale M Taiana Finau F Tui Kofeloa F Kueini Filiai F

Simi Tafea M Finau Aloisia F Tonga Siale M Ane Filiai F

Peni Kautai M Nancy Finau F Suli Pasoni M Meliame Tulahe F

Elevina Kautai F Tevita Palu M Ofa Foliaki M Sia Likiafu F

Soni Jr Tupola M Taniela Palu M Penisimani Lomu M Lesieli Fa’anunu F

Tevita Taulepa M Kamelia Palu M Taniela Taumalolo F Unaloto Finau F

Latiume Faka’iloatu’u M Kava Halafonu M Lute Finau F Pauline Finau F

Akuilatoa Tulahe M Leilani Jr M ‘Eliesa Finau M ‘Ofeina Finau M

Vikatoa Fifita F Talanoa Siua M ‘Akesa Tupou F Lani Leka Fehoko M

Atu Tupou F Taueli Heimoana M Finau Tupou F Latu Fifita M

Kepu Tupou M Paea Heimoana M Kolokesa Ta’ufo’ou F Brian Tulahe M

Sunia Molia F Hulita Heimoana F Afu Ta’ufo’ou F Paula Finau M

Linita Veleika F Kelesi Siakumi F Sila Siale F Tefini Finau F

Lesieli Tau’ataina F Pisila Tupou F Kolianita Siale F Filipe Likiafu M

Simaima Topui F Loseli Siate M Sione Tuaimei’api M Paea Finau M

Totau Tau’ataina F Kepu Tupou M Tevita Latu M Alisi Kautai F

‘Ene’io Kautai F Luliana Toto F ‘Una Finau M Fehi Tupola F

Nesi Toe’api F Semisi Toto M Pauline Finau F Latu Taufa F

Lilieta Maile F Aloisio Toto M ‘Elisapesi Tupou F

Latili Mateialona F Fehi Molia M Sesi Tupou F
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Men’s Group Participant list			 

Fala Tulahe Samisoni Tupola Saia Finau Tupou Fifita Anitelu Toe’api

Petelo Lavemai Kilisimasi Tupou Leilani Fehoko Sitiveni Tangimana Bruce Filiai

Sione Pasoni Sione Palaki Fautasi Fehoko Senituli Afu Veuki Filiai 

‘Alifeleti Tupou Uili Kautai Tupou Nikua Ioane Siale 

Latuniua Faka’iloatu’u Sitiveni Hamani Sakini Kofeloa Sila Mafi Siale

Veimau Fetu’u Mohu Fuapau Semisi Ula Toto Siua Siale 

Tevita Taulepa Paea Finau Eiloni Faka’iloatu’u Paula Vaioleti 



For further information please contact: 

Prime Minister’s Office, Local Government and Community Development Division, 
St George Building, Level 3, Nuku’alofa, Kingdom of Tonga 

Email: localgovt@tongagov.to 
Or

 Mainstreaming of Rural Development Innovation (MORDI) Tonga Trust, 
Vaha’akolo Road, Haveluloto, Nuku’alofa, Kingdom of Tonga 

Telephone: +676 24354  Email: admin@morditonga.to


